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NOU ABONAMENTU
la

„GAZETA TRANSILVANIEI.“
— tJTfl Aprilie 1887 si v., se va începe unftnon 

abonamentft pe trilnniulfi Aprilie, Main şi_ 1«™», la 

care învităniu pe toţi onoraţii amici şi sprijinitori ai 
foiei nostre.

Preţulu abonamentului:

Pentru Romănia şi străinătate:Pentrn Anstro-Uiaria:
pe trei lu n i 3 fl.
„ çése „ 6 „
„ u n ü  a n ü  12 „

pe trei lu n ! 10 franoï 
„ şâse „ 20 „
„ u n ü  a n ü  40 „

Abonarea se p6te face mai uşoru şi «mai 

repede prin mandate poştale.
Abonaţilorii de păn’acum li-se recomandă 

a însemna pe cuponii numărul ft fâşiei sub care 

au primitu 4iarulâ-
Domnii cari se vorii abona din nou să binevoSscă 

a scrie adresa lămurită şi a arăta şi posta ultimă.

Braşovu, 19 Martie 1887.

Este o stare de profundă iritaţiune nervósá, 
ce a cuprinsü mai alesü de unü timpii íncóce 
organismulü împărăţiei nóstre dualistice. Nimeni 
nu mai este mulţămitii cu nimicii, nici în Cis- 
nici în Translaitania.

Nemţii austriaci nu mai gásescü plăcere la 
dualismü, pentru că nu mai potü esercita supre 
maţia peste popórele slave din partea de dincolo 
a monarchiei, ca mai înainte. Slavii, şi în deosebi 
Cehii, n’au fostü niciodată amici ai formei de 
s ta tű ’ dualistice şi nici că se vorü împrieteni vref̂  
odată cu ea, mai alesu vé^éndű, că din causa 
cumétrilorü dualişti unguri nici atátü nu potű 
scóte la cale, ca sé se tipáréscá textuiu bancno- 
telorü şi în limba cehică. De Romani etc. nici 
că mai vorbimü. Ei au fostü chiar sacrificaţi ideei 
de statű dualistice şi, ca să întrebuinţămă es- 
presiunea comitetului electoralü din Sibiiu, aiü 
avé destulă causă de a fi „desgustaţi“ de resul- 
tatele erei dualistice. Ungurii-asemenea numai 
suntü mulţumiţi cu dualismulű pentru că nu le 
mai póte aduce nici unü folosü, după ce cei din 
Viena suntü hotărîţi a nu le mai face nici o 
concesiune nouă şi prin urmare nu mai suntü de 
locü prospecte de câştigti, de altă parte însă dua- 
lismulü îi încurcă pe Unguri în desvoltarea  ̂şi 
mersulü lorü spre totala emancipare, în politica 
şi aspiraţiunile lorü.

Nu mai consună, de pildă, cu aspiraţiunile 
de faţă şovinistice ale Maghiarilorü ca să li se 
cérá fiilorű lorü să depună esamenulü de o- 
ficerű în armata comună în limba germană, 
care, în scólele din Ungaria abia este admisă ca 
din graţiă.

Ministrulü honve<}ilorü br. Fejervary fiindü 
interpelatü în camera ungară, de ce nu face 
paşi ca să se dea voiă tinerilorü maghiari să 
depună esamenulü de oficeri de reservă în limba 
maghiară, sa folositü de-o asemănare cam stân
gace spre a dovedi, că mtr’o armată trebue să 
fiă o limbă de înţelegere comună, căci la din 
contră s’ar produce unü chaosü, o confusiune 
babilonică. Br. Fejervary a pusü adecă între
barea: „Ce ar ^ ce Francesii décá cineva ar 
pretinde ca oficerii lorü să pună esamenü şi în 
limba germană?“

Oposiţiunalii unguri lucră fórte logicö, când 
ílü atacă cu vehemenţă pe ministrulü honve4ilorü 
pentru acéstá aserţiune. Căci bine să luámü 
aminte, cine suntü aceia, cari bucină 4 ^ ° ^  
prin graiu şi în scrisü, că în Üngaria nu re- 
cunoscű decátü Unguri şi o limbă unguréscá şi 
că acestü statű cu tóté aşe4ămintele sale este es- 
clusivü maghiarü, décá nu înşişi colegii d-lui 
br. Fejervary? Şi décá locuitorii Ungariei suntü

toţi Maghiari, precum ai Franciéi suntü Fran- 
ceşi, atunci de ce li se impune o limbă străină? 

Inţelegemti, că în Cislaitania limba armatei 
fiă cea germană, pentru că acolo suntü mai 

multe popóre recunoscute prin lege şi de faptű, 
suntü Grermani, Cehi, Poloni, Sloveni, Italieni, 
Români ş. a. dér în statulü ungarü, unde după 
asigurările Celorü dela putere nu esistă decatü 
unü poporü maghiarü şi o limbă maghiară, unde, 
cum scrise fişpanulfi dela Sighiş0ra intr unü al
bum, numai acela póte fi patriotű, care e Ma
ghiarü în tóté privinţele, ce înţeleşii mai are în 
armată să se toloséscá limba germană?

„Legea“, 4*ce *óia kossuthistă din Cluşiu, 
„recunósce statü maghiarü, armată maghiară, 
care este parte integrantă a armatei ces. şi reg. 
şi regimente maghiare. In ce limbă să vorbéscá 
dér statulü maghiarü, armata maghiară, regimen
tele maghiare, décá nu în limba maghiară ? Dér 
br. Fejervary ne spune, că să vorbéscá nem- 
ţesce!“

Cine ar puté să susţină cu dreptü cuvéntü, 
că deducţiunile de mai süsü nu suntü logice? 
Este logica faptelorü petrecute în cele două 
decenii dela înfiinţarea dualismului íncóce, care 
vorbesce din rândurile de mai süsü.

Şi cei ce au lásatü să ajungă lucrurile acolo, 
ca tóté să fiă maghiare în acestü statű, trebue 
să supórte acuma şi consecinţele. Er catü pen- 
tru viitorü védá cum vorü scăpa de încurcătura 
în care s’au băgatfi!

Căci şi fără de esplicările, ce le-a datű în 
şedinţa de Luni a camerei Seniorilorű din Yiena 
contele Leo Thun, cumcă de când s’a íntrodusü 
titulatura „Austro-Ungaria,“ se pierde totü mai 
multü consciinţa poporului pentru „împărăţia aus
triacă“ şi Ungaria se desparte totü mai multü 
de ţările celelalte aspirándü la uniunea personală, 
este a4i clarű pentru orişi ce omü cu pătrun
dere, că dualismulű în forma lui de astă4î nu 
se va puté susţinâ pentru durată şi că resulta- 
tulü finalű va fi séu o separare totală a regatu
lui ungarü de ţările cislaitane, séu constituirea 
unui imperiu mare federativü.

Din afară.

DemersulQ ce l’a făcuta Pdrta de cuiăndO pe lângă 

cabinetulQ din St. Petersburg în privinţa afacerilorO din 

Bulgaria a avuta una nesuc.;esa complecta. D. de Giers 

a răspunsâ la tote cestiunile lui Şakir- paşa mănţinăn 

du-se pe terenula anteriortt şi evitânda de a se pronunţa 

asupra vre-unei din aceste cestiunî. In răspunsulO său, 

ministrulO Ţarului a spusă, că Rusia persista a nu voi 

se între în raporturi cu guvernanţii actuali bulgari; că 

consimţământula Rusiei, în ceea ce privesce schimbarea 

complectă a acestora guvernanţi, e subordonata alegerei 

succesorilorO lor a, pentru că partiduia care domnesce 

acum în Bulgaria, cuprinde elemente şi mai rele decâttt 

guvernanţii actuali; că Rusia nu voesce să ia nici o ini 

ţiativă pentru desemnarea a 2 candidaţi ce s’ar presenta 

împreună cu prinţulâ de Mingrelia pentru că vrea să 

evite nisce supărări, ca acelea ce le-a încercata cu oca- 

siunea acestei din urmă candidaturi. In fine, d. de 

Giers a adaustt că P6rta nevoinda şi Rusia neputendO 

ocupa Bulgaria, sfătuesce pe Turcia să caute mijlocuia 

de a impune voinţele ei BulgarilorO. Opiniunea care 

predomină în acesta momenta în cercurile politice ru

sesc! este că Regenţa bulgară se va slăbi cu totultt şi 

că Rusia aştăptă acesta momenta spre a eşi din re 

serva sa.
Ministru-preşedinte bulgara Radoslavov continuă că

lătoria sa prin Bulgaria, înteropinândO pretutindenea ma- 

nifestaţiuni simpatice pentru regenţă. De altă parte 

ministrulO de justiţiă Stoilov a plecatO la Viena fiindâ 

însărcinata, cum să tjice, cu o misiune şi anume ca, în 

vederea apropiatei deschideri a Sobraniei, să caute a se 

asigura de candidatul a la tronul a bulgara şi că, afară 

de Viena, va visita şi alte capitale europene. In casO 

când prinţultt Alexandru ar refusa a se reîntdrce în Bul*

garia, Stoilov va căuta să-şi asigure candidatura prin- 

! ului de Coburg. Guvernula e decisü, ca în cursü de 

patru săptămâni să resolve cestiunea íntr’unü felö séu 

altuia, i

După cum comunică făiă oficială a guvernului din 

Petersburg, la adresa de supunere ce i-a adresat’o uni

versitatea în urma atentatului, ŢarulO a mulţămitO es- 

primându-şî speranţa, că ea vd dovedi supunerea sa prin 

lapte şi nu numai pe hârtiă şi se va sili së ştărgă gréua 

impresiune ce a produs’o asupra tuturora participarea 

studenţilora la criminalulü planâ. Impëratulü încheiă 

cu cuvintele: Dumnezeu să binecuvinteze universitatea 

spre binele tuturora !

Ajutorarea membrilortt pressei în Francia.

Din Paristt se scrie dela 8 (20) Martie: , Socie

tatea generală, Creditulu industrială şi comerdalü şi 

Creditulu Lyonezu au deschisü Marţi în 17 (29) c. liste 

de subscipţii pentru unü împrumuta de 10 milióne franci 

în favórea tnembrilorü pressei. Acéstá afacere, fără 

esemplu pănă acum în Francia, sămănă cu împrumutu

rile pentru Crucea Roşie, ce s’au íncheiatö succesivü în 

Austria, Ungaria şi Italia. Răniţii în acestü casö suntü 

acei numeroşi invalizi ai pressei, carî n’au fostü în stare 

a-şi agonisi şi economisi atâta , încâtü să-şi asigure 

pânea de tóté (Jilele pentru timpü de bălă, de lipsă şi 

de bătrâneţe.

Ceea ce în Francia* se numesce pressa, este o lume 

de 4*ar*ŞtÎ Ş* pseudo-cjiarişti, unü imensü Pêle-mêle de 

talente şi de naufragiaţi din tóté carierele. Miseria între 

aceşti ómenl este cu atâtü mai mare, eu câtü maiori- 

tatea trăeşte fără grijă de acjï pe mâne; la omü de im

portanţă, vine 20 de mediocrităţi séu nule. Erau ,së se 

aranjeze mai de multe ori lotării spre a se fonda case 

de ajutorü pentra pressă ; nicï una n’a reuşitO. In fine 

guvernulü, care e fórte democrato şi vrea să-şi asigure 

pressa, s’a hotărîta së contopéscà într’una tóté lotăriile 

din trecutü, dér cu condiţiunî, ce suntü de natură së 

asigure succesulü.

In urma intervenţiunii ministrului de interne, Cre- 

ditulo foneiarü a luatü asupră-şi aducerea la îndeplinire 

a operaţiunii şi spre acestü scopü s’a pusü în legătură 

cu institutele mai süsü numite, care vorü deschide sub

scrierile şi au garantatü unü dèplinü succesü. Emisiunea 

cuprinde 500.000 bonuri de câte 20 franci plătibile în 

75 ani, parte prin câştiguri, parte prin alte premii. Cele 

24,500 câştiguri ce suntü împărţite pe 75 ani şi variază 

între 100 şi 100,000 franci, represintă o sumă totală de

5,250,000 fr.* ___________

SOIRILE piLEI.
Ni se scrie din protopopiatulü 7. Sarvadului: „Vé 

împărtăşescO o scire durerósá privitoru la comunitatea 

bisericească gr. cat. din Cehalulu românescu. In nóptea 

de 20 Martie isbucnindü unü incendiu chiar din biserică, 

carea era de lemnü, s’a prefácutü în cenuşă tóta bise

rica cu tóté cele din lăuntru şi cu clopote cu totü, car! 

tóté s’au estimata în 2764 fl. Pre lângă aceea fiindü 

fórte aprópe casa parochială, abia 8 paşi depărtată de 

biserică, a arsü şi coperişulO casei parochiale cu tóté 

câte se aflau în podü suferindü preotulü Georgiu Módi o 

daună în clise (slănină.) larduri bucate, (cucuruzü ovăs) 

cânepă şi altele de preste 250 fl. Năcazuri preste nă

cazuri cadü preste acea comună. Moşiile locuitorilorü 

de acolo se véndü cu toba pentru dare şi acele ajungü 

în mânile jidanilorü. Commassarea hotarului este în cur

gere, şi pentru aceea spesele trebue să ăsă în decursü 

de 4 ani după olaltă. Étá vine şi altü desastru peste 

ei cu incendiulü din 20 Martie. Biíífiyrica a fostü asigu

rată cu 300 fl., ér casa parochială în 150 fl. la banca 

„Transilvania,“ —  Ar fi bine ca asigurările să se facă 

cu sume mai mari, după valórea obiectelorü.

—x—

Metropolitulü şi Arhiepiscopulü Mironü Romanulü, 

care fusese în Pesta pe timpulO şederii Maiestăţii Sale 

acolo, s’a íntorsü în Sibiiu.
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Fóia „patriotică^ »Budapesti Hirlap« Nr. 76 pu

blicase cu mare alaiu soirea, că în Toplita „unü june 

valahii a omoríü pe mumă-sa“. Acum vine acelaşi diarü, 

Nr. 84, şi desminte scirea, cjicéndü eă fiulü ucigaşO n’a 

fostü valahö, ci unö Secuiu pribegitü nu de mullü prin 

comună, cunoscuţi) ca omü depravatü*.

—x—

Mare scandalü sa întâmplata între »patrioţii“ „ci- 

vilisatorî« din Kun-St-Miclăuşu. Intr’o şedinţă a sena

tului scolastica de acolo s’au amestecata în discuţia şi 

unele persóne, despre cari se (Jice, că n’ar fi fostü în

dreptăţite la acésta. Preotulű plebanü Balagh János, ca 

preşedinte alü senatului scolasticii, se provocă la gen- 

darmî şi cu ajutorulü acestora scóse din sala de şedinţe 

pe cei nechiămaţl, scrie fóia oposiţională din Cluşiu.

—x—

Adunarea comitatului Braşovu a primitü erî ofer- 

tulü contelui Nemes pentru construirea proiectatei căi 

ferate dela Braşovu la Sepsi-St. Georgi şi dela Braşovu 

la Zérnesci, delegándü şi o comisiune pentru încheiarea 

contractului.

— x—

»Deutsche Zeitung“ raportézá despre unü nou scan- 

dalu poliţienescu în Pesta. Printr’o întâmplare s’a des

coperiţii, că unü şira intregü de funcţionari dela căpită

nia poliţienâscă a cercului losefstadt se mituiau de par

tide. Pornindu-se cercetare, s;au gásitü într’o cutiă ascunsă 

40 de téncuri de acte dispărute de multü, şi câteva sute 

de téncuri ce nu se găsescii. Mai departe s’au găsită 

protocóle, din care se rupseră foi spre a se face muşama 

neregularităţile şi se lipiseră altele noué. Foile din Pesta 

înregistreză numeróse caşuri singuratice, în care se sis

tase cercetarea în contra delictelorü poliţienesc! pentru 

unö bacşişO de béutü. Mai departe s’au defraudatü forte 

mulţi bani intraţi din amende, raportându-se simplu că 

partida condamnată nu e în stare a plăti şi că prin ur

mare s’a renunţaţi) la amendă. Lucrurile ajunseseră aşa 

de departe, încât a o serv.itóre, care făcuse fără resultatü 

arătare pentru o înşelătoriă comisă în paguba ei, a pututű 

cjice în faţa unui comisarü civila: „Şi tu eşti una tică

loşii ca toţi ceilalţi“, făra sé i se ’ntâmple ceva. Foile 

pestane îşi dau cu soootéla, că probabila astfelü de lu

cruri se petrecü şi la celelalte căpitănii cercuale şi facö 

nisce observări nicidecum măgulitore pentru căpitanulo 

supremü Tőrók, care de trei ani şi jumétate n’a făcuta 

nici o inspecţiune la căpităniile -cercuale.

FişpanO alü comitatului Turda-Arieşu s’a numita 

contele Géza Bethlen, care şî*a şi ocupata postula.

—x—

Inginerulü r. A. Pahalla din Cluşiu, care are sé 

îşi dea părerea asupra oferlelorü pentru restabilirea edi- 

ficielorü erariale din Cluşiu, întorcându se la 27 Martie 

n. acasă, găsi într’unO plică adresata lui o hârtiă de 100 

fl., ce i o adusese in absenţă’i unü espresü. Dér fiindü 

că d-lü Pahalla n’a aşteptata dela nimenea 100 fl., pre- 

dete banii la redacţiunea lui »Kolozsvár« cu destinaţiunea 

pentru Kulturegylet. —  Unde dai şi unde crapă!
—x—

După cum comunică „Kát. Lapok“, la direcţiunea 

geniului în Pesta se lucrâză deja de séptémáni la nouéle 

planuri de fortificare a Budapestei. O comisiune sub con

ducerea şefului statului majorü generalü alü comandei 

de corpü se ocupă de o lună cu stabilirea punctelorü 

din prejurulü Budapestei, potrivite pentru fortificare.

Cavalerii de industriă résara ca ciupercile în Cluşiu. 

O calfă de croitorü a sedusü pe mai mulţi ómenl sé’i

dea haine pentru reparaţiă, dér găsi cu cale sé Ie ama 

neteze. Acum şede Ia récóre.

Institutulü „Albina.“

Sibiiu, 29 Martie 1887.

Astăzi s’a tinutü a XIV adunare generală ordi

nară a institutului de creditü şi de economii »Albina* 

din Sibiiu în presenţa a 29 membri, cari au reprosen- 

tatü 464 acţiuni şi 186 voturi.

S’au cetitü raportulü direcţiunei, bilanţulO anului 

1886jşi raportulü comitetului de supraveghiere. Din a- 

cestea estragemü următ6rele:

Crisa generală economică şi résboiulü vamalü cu 

România au produsü o situaţiune regretabilă, care a 

avutü influinţa sa naturală şi asupra afacerilorü institu

tului, deórece acestea se estindü peste intregü teritorulü 

celü mai da aprópe atinsü, ocupándü loculü prim Bra- 

şovulO, unde institutulü îşi are filiala sa.

Din causa abundanţei de numerarü, cu care a Jup- 

tatü institutulü, pentru, a paralisa încâtva perderea la 

interesele depunerilorü ce au crescutü în urma încrederii 

publicului, s’au înlocatu sume considerabile în - hârtii de 

valóre, care deşi sigure au avutü la finele anului cursü 

mai micü decât la cumpérare; ér o parte a numérarului 

s’a elocatü Ja alte institute de bani. Debitorilorü li s’a a- 

cordatü la achitarea intereselorü şi anuităţilorO mai 

multe respirii decátü de regulă. Cu tóté astea institu

tulü a progresatü şi s’au íntrodusü reforme In favórea 

publicului. S’a sistata emiterea scrisurilorü fonciare 6°/0 

înlocuindu-le cu de 50%, aşa că dela 1 Ianuariu c. ins- 

titutulü acordă împrumuturi hipotecare. cu l°/0 interese 

mai eftinü.

Spre a scăpa pe ţărani de cămătari, li-se acordă 

împrumuturi pe hipotecă pănă la suma de 100 fl.. ceea 

ce pentru institutü nu aduce mai nici unü folosü. Dér 

spre a salva pe agronomi de proletariatü — căci 

pentru ei cu deosebire este 'íntemeiatü institutulü — 

se aduce acestü sacrificiu. Pentru împrumuturile dela

10,000 fl. în süsü s’au adausü la timpulü de amortisare

10 ani, aşa că se póíe alege între periode de amorti

sare de 10, 20 séu 30 anî. S’a íntrodusü ramulö de 

împrumuturi cambiale cu acoperire hipotecară, aşa că 

ramulü creditelorü fixe s’a sistatü.

Se dă espresiune durerei adunărei generale pentru 

réposarea lui Consíantinü Popasu şi George Mocsony 

de Foen.

La finele, anului 1886 făceau depunerile 2.089,131 

fl. 35 cr. Escomptulu de cambii 1.840.037 fl. 38 cr. 

Creditulu hipotecarü 1.039,997 fl. 77 cr.; acéstá sumă e 

asigurată prin hipotece representándü unü arealü de 

58,622 jngére, 1078 orgiiQ ín valóre de 4.457,861 fl. 

fiindü cuprinse aci şi edificiile Scrisuri fonciare 6°/0 

970 200 fl. Credite fixe 117.406 fl. 50 cr. împrumuturi 

pe efecte 77,123 fl. 80 cr. Credite de conta curenţii 

99,765 fl. 75 ei\ împrumuturi pe producte 16,179 fl. 

52 cr. Monetă 3,581 fl. 84 cr.

După cetirea acestora, adunarea generală dândO 

Direcţiunei pentru anulü de gestiune 1886 absolutorii, 

la propunerea d-lui protosineelü Nicanorü Frateşa no- 

tézá cu unanimitate atátü Direcţiunei cátü şi corpului 

oficialilorü Institutului mulţămită protocolară.

Profitulü curatü alü anului 1886 de 45,710 fl. 16 cr. 

(la care filială din BraşovO a contribuitű cu 4295 fl, 11 

cr.) se decide a se împărţi în modulü urmátorü: 1) di- 

videndă după capitalulü socialü 15,000 fl. 2) a) la fon- 

dulü de reservă 4606 fl. 50 cr. b) tantiemă pent*u

FOILETONU.

Cum scriu Ungurii istoria?
(Urmare.)

óre acéstá procedură n’a trebuitü sé deştepte cre

dinţa în soldaţi, atátü unguri, cátü şi valachi, că Horia 

prádézá fiindü însărcinaţii de ímpératulü? Această pro

cedură a soldaţilorO era cunoscută când a fostü Deva 

asediată. O <Ji după aceea învinseră Ungurii pe asedia

tori şi esecutară 44 de prisonieri după procedura sla- 

tară. Ce-i dreptü forma legală n’a fostü împlinită dér 

cei fugăriţi spăriaţi recăpătau dreptulü lorü naturaíü de 

a se apéra pe sine înşişi, îndată ce vedeu, că guvernulü 

nu îi apérá, séu nu voiesce sé-i apere. Óre colonii en

glezi atacaţi de bandele irlandeze séu farmerii atăcaţi de 

Indieni, au aşteptatO, pănă ce au venito miliţia? Şi de 

sigurii revoluţia valachă n’a fostü cu nimicü mai umană 

şi mai îndreptăţită, ca cea de acolo.

Când au vécjutü revoltaţii, cátü de uşorO potO de

veni stăpâni peste ţinuturi, n’au persecutata numai pe 

Unguri, ci năvăliră asupra proprietăţilorO Camerei şi nu 

cruţau nici pe soldaţi.

Abrudulü şi Roşia montană fură în 7 Noemvre je

fuite. Aci eşl la lumină caracterulü religiosü alü revo-

luţiunei. Ei publicau în gura mare, că ordinulü lui'Dum- 

neijeu şi alü ímpératului e: »Că cine nu aparţine reli- 

giunei neunite, şi nu portă haine valache, sé fiă trasü în 

ţ0pă séu decapitata.“ Şi cu tóté acestea loct. colonelü 

Schulz traetâ. în 21 Noemvre cu Horia ca cu o putere, 

ce portă résboiu.

Décá ímpératulü n’a permisü ca nobilii sé se opună 

părerilorO sale, de altă parte nu era aplicatü nici a su

feri faptele brutale ale Valachilorü. Planulü séu ar fi 

fostü, sé pună capétü revoluţiunei cátü mai repede dér 

fără vérsare de sânge. Gr. Hadick a lucratü unü planü 

amérun{itü de résboiu, după care Preiss, cu puterea mi

litară pusă sub comanda lui putea nimici revoluţiunea 

până în 13, celü multü 18, décá va fi încunosciinţattt de 

iruperea ei. Această singură hârtiă contestézá totü, ce 

ar acusa pe consiliul") de résboiu séu pe ímpératulü de 

conivenţă. Se înţelege deci de sine, că veştile despre 

încingerea revoluţiunei, pe care guvernulü o privea încă 

în 14 ca o cestiune naţională şi religiósá, au produsü 

mare sfadă. Neresoluţiunea generalului a coréspunsá 

totü atátü de puţinO inientiunilorü ímpératului ca şi pri

pita procedură a Ungurilorü din Deva. Prei.s, asupra 

căruia în linia dinféiu cade vina că s’a vérsatü atâta 

sânge nevinovatü fü pensionată în 20 Noemvre şi gene- 

ralulü Fabris denumitü comandantü. Pe Devenii ínsé îi 

declară ca ómeni nepăsători şi impertinenţi, cari fără de

membrii direcţiunei 3.071 fl. c) tantiemă pentru direc- 

torulü esecutivü 614 fl. 20 cr. d) tantiemă pentru diri- 

geníulü filialei din BraşovO 307 fl. 10 cr. e) tantiemă 

pentru oficialii institutului plus remuneraţiune 1250 fl. f) 

pentru scopuri de binefacere 1228 fl. 40 cr. 3) g) eu- 

pradividendă acţionarilcrO 15,000 fl. h) arnoisisai-e din 

casa institutului 2000 fl. şi i) la fondulü de pensiuni a!u 

funcţionarilorO institutului 2632 fl. 96 cr. Pe basa acestei 

distribuţiuni dividenda anului 1886 se ficsézá cu 10% 

adecă 10 fl. de acţiune.

Suma de fl. 1228 40 cr. destinată pentru scopuri 

de binefacere s’a decisü a se împărţi în modulü urmá

torü: 1. Asociaţiunei transilvane pentru şeola civilă de 

fete fl. 600 2. Reuniunei femeilorü române din Sibiiu 

pentru şcola elementară română de fete fl. 200. 3. Reu

niunei române de cântări din Sibiiu fl. 100. 4. Infiin- 

ţândei reuniuni române de agricultură din comitatulü 

Sibiiului fl. 100. 5. Reuniunei pentru înfrumseţarea ora

şului Ssbiiu fl. 25. 6. Reuniunei pompierilorü din Sibiiu 

fl. 25. 7. Reuniunei române de cântări şi de gimnastică 

din Braşovu fl. 100. 8, Fondului studenţilorO miseri în 

Blaşiu. fl. 53 40 cr.

Procedându-se la alegerea membrilorü de Direc

ţiune se realegü d. d. Iosifü JSterca Şiuluţiu din Sibiiu 

şi George Popü din Băsescî, eră în loculü membrului 

réposatü Constantinű Popasu, domnulü loanü G. Ioanü 

din BraşovO.

ímpératulü Germaniei.

Diaiulü parisianü „ Figaro!< publică din incidentulü 

aniversărei a 90-a a nascerei ímpératului Wilhelm 

urmátorulü interesantü articulü :

Pentru unü cronicarü, íntr’adevérü, Wilhelm I, re
gele Prusiei, ímpératulü Germaniei, este celü mai puţinO 
complicata din personage. Are eiü vre-o pasiune, vr’unü 
gustü résáritü, vre-o mâniâ? — Nu. Elü nu este nici 
omü de litere, nici fácétorü de vorbe frumóse istorice 
ca predecesorulü séu, nu este artistü, ca aţâţi prinţişori, 
sateliţii séi astăzi; elü nu are trebuinţă de luxü; nu 
este nici devotü, nici liberü cugetătorO, nici mâncăciosO, 
niei beutoiü: înainte de tóté, elü e militarü în fotă pu
terea cuvântului.

Printre atâta gloriă şi sguduire Wilhelm I. nu s’a a- 
bătuto dela calea cea bună burgesă din anii séi de ado
lescenţă şi de séráciá. £tă-lO ajunsü, fără vre-o altă 
bolă decátü b6trâneţele, la maiestatea a noué(JdcÍ de 
ăni ai séi, plinü de credinţă, că Provedinţa mai are încă 
nevoiă de dénsulü, şi că este întru adevérü în Europa 
bunulü pftstorü alü popórelorü, dătătorulO de pace.

Când eşti presentatü Maiestăţii sale, cea dânteiu a 
sa ochire este de a te mésura: — husarü ? dragona? 
pare că ar visa în modü machinaiü acéstá ochire. Ai 
înainte-ţî unü cuirasierü falnicü, corectü ínchingatü ínfr’o 
uniformă negră cu împodobiri roşii, nici de felü desfor- 
rSatü de verstă.

Publiculü berlinezü crede bucurosü că ímpératulü 
nu se ţine aşa dreptü decátü prin ajutorulü vre-unui 
corsetü-cuirasá, ímpératulü nu portă nimicü de felulü a- 
cesta; singura sa cuirasă este deprinderea aprópe secu
lari cu paradă şi cu disciplină. Faţa este tăbăcită şi 
sbârcită íntr’unü modü estra ordinarü, privirea este su
ferindă, dér gura zimbesce, şi cu unü gestü, nici prea 
cavalerü, nici prea bétránescü, bétránulü militarü résu- 
cesce, vorbindü, vârfurile mustăţiloră sale albe.

ímpératulü nu vorbesce decátü cu frase scurte, cu 
apăsare şi totdeodată cu acea bolborosélá pripită a mi- 
litarilorü bétráni, cari preferü mai bine strânsorile solide 
de mână deeâtO discursurile frumóse. Hohenzollernii 
suntü cu deosebire darnici de strinsori de mână. Ím
pératulü scie binişorO franţuzeşce, dér niciodată n’a a- 
vutü pretenţii intru acésta.

Elü scie mai bine englezeşce, consecinţă) a şederei 
sale în Englitera, când cu evenimentele din 1848. şe
dere de care principele exilatü s’a folositü de asemenea

a mai cerceta esecută la mórte. Şi cu tóté acestea nu

mai cruţarea póte duce la scopü.

Cereri de graţiare şi pertractări erau berechet. Loc.-co- 

lonelul Schulz provocă pe revoltaţi în doué rénduri, sé 

depună armele. Mediculü de ochi Molnár, totü unü Va- 

lachü, a fostü trămisti cu acelaşi mandatü ín lagérulü 

lorü. Episcopulü neunitü încă se întrepuse cu influinţa 

sa. Persecutaţii puteau afla cu siguranţă, că ímpératulü 

desaprobă procedura lorü. Ei au promisü totdeauna că 

se vorü supune şi Iosifü aştepta in totü momentulü vestea 

că s’a restabilitü pe deplinü liniştea.

Am ajunsü la punctulü acela, la care se clarifică 

ceatiunea şi se dovedesce, că revoluţiunea n’a fostü nu

mai unü résboiu de sclavi provenitü din lealitatea exa

gerată câtră ímpératulü, ci a fostü îndreptată contra a- 

pésárii Uogurilorü. Ei nu puteau aştepta mai multü de

cátü amnestia şi îmbunătăţirea sorţii lorü. Tóté acestea 

li s’au promisü, dér Horia făcea pretensiuni mai mari. 

După aceea începe a procede ofensivü contra miliţiei, a- 

tunci când se aştepta, sé se supună. La 29 Noemvre 

deveni stăpânO peste Ilia de lângă MurâşO, loculü natalü 

alü lui Gavriilü Bethlen. Poporulü séu se luptă contra 

soldaţilorO împârăteştî. Atunci i se dete titlulü de prin

cipe, ba chiar şi de rege alü Daciei, precum adeveresce 

documentulO contelui Ludovicü Kálnoky, corniţele su

premü alü comitatului Turda. CluşiulO e apératü de ce-
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pentru a studia puţind şi a complecta, mai alesü pentru 
studiile istorice, instrucţiunea sa, care a fostü în veci 
mai puţina decátü strálucitóre.

Impératulü n’a fostü niciodată unü literatü; sciinţa 
ca şi arta, îi este absolutü închisă; elü nu se interesézá 
nicî chiar de literatura germană. A cetitü numai unü 
sigurü románü francesü, „Ebreulü rétécitorü", de Éugéne 
búé. i'e masa lui nu se atiá decât bruşure reialivü la ar 

mată, şi, ín tóté séptémánele, elü râsfoeşte imaginele 
din „Uustraţiune“, din ;;Graphicu, din „London-News“ 
Nimeni n’a vé(Julü pe ímpératulü (precum nicî pe d. de 
Bismarck, Moltke şi tótá generaţiunea acésta de eroi) 
íntr’unü museu; şi véra trecută, cu chiu cu vai, pănă 
în óra din urmă, abia au pututü sé-lü ducă sé deschidă 
esposiţiunea Beielorü-arte din Berlinü, consacrándü cen 
tenarulü salónelorü berlinese.

Impératulü nu se duce niciodată la concertü; drama 
şi comedia nu-lü interesézá nicidecum; opera este sin 
gura sa distracţiune, elü nu lipseşte de felü dela nici 
unü baletü şi, în serile de paradă, elü dă trei pătrare 
din sală oficerilorü din Berlinü şi pune sé li se serve 
unü baletü náprasnicü.

*

Vocea împăratului este o bună voce grósá militară_ 
simpatică şi seriósá, tăiată de intonaţiunî încordate şi 
leale, cu ceva fataistü şi mistieü. încă şi astăzi în ce- 
remoniele oficiale, vocea bétránului suverană résuná mai 
bine decátü a fiului séu, care este cam ascuţită şi 
înecată.

Mistică şi fatalistă, am (Jisü despre acéstá voce. 
Şi, au^ind’o cineva are aprópe destăinuirea acestui 
caracterü íntregü şi a acestei vieţi întregi. Inchipuiască’şi 
cinevă unü principe crescutü în viscolulü invasiunilorü lui 
Napoleonü I., care s’a fácutü mare într'o curte săracă, 
ajungéndü la tronü la şăsetjeci de ani şi atunci, ímpinsü 
printr’unü inslinctü neínvinsü de slăbiciune de a se a- 
găţa, ín faţa şi în contra tuturorü, de unü ministru pa- 
radoxalú, neastémpératü, íngrozitorü. care îi cade ca unü 
aerolitü şi alü cărui caracterü este tocmai opusü cu alü 
séu, aruncándu-se ín fie-care sérá în genunchi ca sé 
ceară slatü dela D <Jeu, blástémándü „pe acestü tiranü, 
pe acestü despotü,“ care ilü împinge la résboiulü „fra- 
tricidü« dela 1866, care face ca sé nu-lü mai salute 
supuşii séi pe stradă, care ilü împinge mai alesü la 
estremitatea cea mai simţibilă, ce póte fi la inima sa 
înbuibată de legitimitate: desposesiunea Hanovrei, a Sa 
xoniei, Wurtembergului, a Meklemburgului, etc., şi pu
rurea cedândil, şi în fine adusü, prin o seriă de trium 
furi neauzite, a résbuna pe mama sa de impertinentele 
lui Napoleonü i. a merge la Versailles sé reardiee ti 
tlulü cáíjutü de ímpératü alü Germaniei, a fi în fine pa- 
triarchulü europeano, pe care îlu cântă liricii pressei 
nemţesci.

Prin graţia lui D-deu — acéstá formulă este în 
gura lui Wilhelm I., mai multü decátü o formulă tra
diţională a tronului, şi ne aducemü aminte cum elü bine- 
cuvéntézá provedinţa în capulü buletineJorü sale de rés- 
boiflr. Wilhelm Victoriosulu este n greş tű dintre toţi 
Nemţii, şi mai bine dintre toţi Prusiacii, acela, căruia 
aceste evenimente prodigióse au lásatü mai puţină trufîă.
Şi nu numai înaintea Europei, séu înaintea publicului 
germanü, dér totü atátü şi înaintea familiarilorü séi din 
palatü, şi în momentele cele mai puţino oficiale, suve
ranului Si place sé repeteze: »Că D-4eu a făcufO totü;* 
că nu a fostü elü decátü unü instrumentü „umilü;* că 
D 4eu l’a alesü pe dénsulü, omü de răbdare, de fideli
tate şi de disciplină, atunci, când rendülő Prusiei şi alü 
unităţii germane au venito, şi pentru pacea Europei.«

Pacea Europei 1 Ea se odihneşce în portofoliulO roşu 
alO cuiva, care nu învocă de felO graţia lui D <}eu şi nu 
se simte instrumentulfl Provedinţei precum nici alo su
veranului său. Acela a spusO într’o (Ji devisa sa, şi a- 
cestâ devisă este tocmai cea din urmă, pe care ş’o fi 
ales’o stăpânulO pe care era chemato a’lQ servi: »Boia 
cea mare din âcestO seculO este frica de responsabilităţi“.

CancelarulO nu se duce în tdte filele la palatO. 
Când afacerile nu suntO seu nu trebuescu să fiă impor
tante, fiulO său Herbert merge la împăratulO. Contele 
Herbert îşi însuşeşce deprinderile tatălui său, imitâză 
scrierea lui şi se simte deja cutemeiu cancelarO viitorO.

Cancelarulü vine în totd’auna la ímpératulü în tră
sură închisă; dealtminterea elü nu se arată nici odată 
Berlinesilorü decátü numai călare, în uniformă, în aleulü 
Dumbrăvei, şi nu’lü vecji niciodată nici la spectaculü 
nici la serbările dela curte. Cancelarulü este ínchingatü 
în uniforma sa de cuirasierü galbenü: elü îşi lasă şapca 
în trăsură şi îşi ia formidabila sa cască de metalü lus
truita. Elü intră, străbate vestibululO, cu capulü susö, 
ca stăpânO. ţinendO sub braţO portofoliuíü séu roşiu. 
Elü n’a mai avutü nevoiă sé ’şl facă unü capü, natura 
’l-a servitü în modü monstruosü, şi se înţelege că atunci 
când cineva póte presenta la lume acea taliă de uriaşO 
într’o uniformă aşa de barbară, şi nisce sprîncene albe 
aşa de teribile, elü póte “de asemenea sé ’şl permită şi 
óre-eari .responsabilităţi.«

Câte odată, cancelarulü face anticameră, atunci elü 
este curiosü ce observatü. * Elü are positivü aerulo unui 
rátácitü, elü scormonesce cu priviri nebune prin prejurO, 
se opresce deodată ca sé se searpine pe obrazü precum, 
face la Reichstag când e sé vorbiască, se uită la tine 
fără sé te véíjá, scl. —  Cancelarulü întră în cabinetulo 
mpératului: conferinţa începe. Aci totü ce se póte ĉ ice 

este că, deşi cancelarulü este stăpânulO, elü se arată 
cătră suveranulö séu umilü la culme, pétrunsü de ve- 
neraţiune şi totü ca şi în publicü, ílü numesce „stăpâ
nulO meu« şi se proclamă »bétránulü séu servitorü.“ Nu 
póte fi cineva mai realistü. (Va urma)

Procesulü anarchiştilorti în Viena.
(Fine).

Acusatulü Kratochwill spune cum împreună cu Kas* 
pari, Wawrunek, Koci, fabricau bombe, pumnale, um* 
pleau sticle cu acidü sulfuricü, spre a incendia, pregă
teau materiă esplosibilă. Scopulü incendielorü era sé 
înspăimânte pe marii capitalişti şi sé schimbe starea lu- 
crätorilorü. La incendiare avéu sé ia parte şi acusaţii 
Höfermeier şi Schwechla. Unii din acusaţi 4>cö că au 
ostü împinşi la astfelü de acte prin ameninţarea conso- 
i.ilorü lorü. Acusatulü Höfermeier (jice că cu incendiările 
căutau sé înduplece a li se ţină în sémá dorinţele şi 
pretenţiunile. Idea d’a se da semnü de vié{á din partea 
anarchiştilorO a pornitü dela Koci. Acusatulü Kaspari 
(Jice, că décá n’a incendiată şi a îngropatO sticlele causa 
a fostü că la astfelü de fapte se cerü persóne decise şi 
tăinuitore.

După ce s’au cetitü încă câteva note poliţienesc 
despre acusaţi, procurorulü îşi retrage acusarea contra 
lui Müller, ca unulü care n’a luatü parte nici la desba- 
teri nicî le întreprinderile anarhiste ale celorlalţi acusaţi. 
Preşedintele pronunţă sentinţa că e achitatü şi dispune 
sé fiă liberatü.

După acestea au urmatü pledoariile apérátorilorü, 
câte unulü pentru câte doi acusaţi

Luni s’a pronunţată sentinţa şi anume: Kratochwill 
fü condamnat.0 Ia 20 ani, Schwechla, Höfermeier şi Wa
wrunek la câte 15 ani, Kaspari la 16 ani, Bullacher la 
12 ani, Stiebpr la 9 ani, Kopetzky la 8 ani, Schustaczek 
şi Friedmann la câte 6 ani, Hospodsky lar 5 ani, Zap- 
poth la 1 anö, Risehawy la 6 luni carceră grea, Kra- 
toehwill şi la ínchisóre íntunecósá în 3 Octomvre din 
fiecare anü. Kratochwill, Wawrunek şi Kaspari pe lângă 
acésta suntü şi espulsaţi pentru totdéuna din Austria de 
josü. Buzek a fostü achitatü.

Acusaţii se adunară apoi la unü locü, îşi făcură 
unii altora observări şi vorbiră cu apérátorii. Kaspari 
salută publiculö. Cei mai mulţi condamnaţi se arătară 
cu curagiu, unii dovediră unü indiferentismö demonstra- 
tivü. Soţia lui Schwechla plângea amaro, văetându-se 
că ce sé íncépá acum cu copii. Condamnaţii fură duşi 
apoi în ínchisóre’

Ultime scirl.
Viena, 29 Martie. — Regele şi Regina Ro

mâniei au sositü a(Ji după amé<Jí aci, fîindu cor- 
diald salutaţi de ímpératulü, care purta uniformă 
c e mareşală, decorată cu „Steaua României.“ 
Maiestatea Sa sărută mâna reginei. După tre
cerea în revistă a companiei de onóre din regim.

24 de inf., în fruntea căreia sta comandantulü 
ţării şi după primirea salutárilorü membrilorü, 
ambasadei române, ale membrilorü români ce 
se află în Viena la conferinţa vamală, precum 
şi ale altorü somităţi ce au apárutü la gară, 
plecă ímpératulü cu regele într’o trăsură, regina 
cu soţia ambasadorului Mavrogheni íntr’altü echi- 
pagiu la castelü.

SCM TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

PARISŰ, 31 Martie. — Camera a votatü 
eu 290 contra 220 voturi tóté creditele supli
mentare, şi astfelü prin acésta s’a ínláturatü o 
crisă de cabinetű.

LONDRA, 31 Martie. — Biuroulű „Reuter“ 
află din Petersburgü, că erî s’a comisü în Ga- 
cina unii nou atentatü asupra Ţarului. Ţarultt 
n’a fostü rănitu. Nu suntü cunoscute aménuntele.

D IV ER SE .
Legiunea străiniloru în Algeria. —  Din Viena se 

comunică următorea întâmplare aventuriósá: Comisarulü 

rayonului poliţienesc din Práter, ca era de serviciu i se pre- 

sentâ în cjilele acestea unü flăcău de 18 ani cu o legă

tură în mâna dréptâ, care conţinea haine militărescl 

francese, şi îi comunică că este fără adâpostü, cu care 
ocasiune îi eneră o istoriă de totü straniâ, alü cărei de* 

plinü adevérü se dovedeşte prin documentele francese ce 

le avea flăcăulO cu numele Franciscü Husina, din Karo- 

linenthal în Boemia. Husina istoriseşce, că ar fi călă- 

toritü în anulo 1884 la Parisü, ca acolo prin ajutorulâ 

unchiului séu, care era chelnerü într’unü hotelü, s0-şî 

capete unü locü. Când trecu la Besançon graniţa, fu 

opritü de unü gendarmü spre a se legitima, ceéa ce şi 

fâcù. Cu tóle acestea cerii organulü poliţiei francese ca 

sé-lü urmetje. Arestatulü se duse fără obiecţiunl pănă la 

unü biurou, unde subscrise unü procesü verbalü, din care 

nu pricepù nimicü, deórece nu scia franţuzesce. După 

aceea fù dusü fără voinţă la gară de unde plecă unü 

trenü la Marsilia. Acolo fù îmbarcatü Husina dimpreună 

cu mai mulţi soţi de aceeaşi sórtá, mai cu sămă Ger

mani (?) într’unü vaporü şi transporta ţi pe Jërmulü 

Africei. 'Acolo pricepù elü abia, că are sé servéscá în 

legiunea străinilorO. Pănă în Februariu 1885 rëmase 

Husina în garnizóná în Algeria, apoi fù dusü pe o co- 

rabiâ cu drapelü francesü în Tonchinü. Acolo luă parte 

la luptele Francesilorü contra To'tichinesilorü, pănă ce 

după neşce grele friguri fù trimisü în spitalulü militarù 

din Saint Marguérite. In 9 Ianuariu alü acestui anü sosl 

Husina la Cannes şi de aici la Marsilia, unde deşertă. 

Ajungéndü cu drumulü de fierü pănă la Nizza cálétorl 

aventurierulü pe josü pănă la San-Remo, unde îi dâdù 

consululü austro-ungarü Schneider mijlóce pentru reíntór- 

cerea sa ín patriá. In Viena nu-i succese a-şl căpăta 

ocupaţiune, şi de aceea se vëtjù silitü a recurge la po- 

liţiă pentru adâpostü.

Necrologu. Tînërulü de bună speranţă Vasiliu 
Vutca, juristü, în etate de 25 ani, în urma unui morbü 
greu şi îndelungatü, a rëposatü Vineri la 6 (18) Martie. 
Rămăşiţele pământesc! s’au aşe4at0 spre veclnica odihnă 
în cimiterulü comunü din ComiţîgO, Duminecă la 8 (20) 
Martie.

Fiă-i ţărîna uş6ră şi memoria binecuvântată !

Editorü : Iacobtt Mureşianu. 
Redactorü responsabilii Dr. Aurel Mureşiann

tăţenii séi, în SătmarO, Bihorü şi Maramur0ştt domne- 

sce spaima că se începe mişcarea. In ţinuturile de lângă 

ŞomeşO se ivescü emisarii lui Horia strigándü poporului 

sé se alieze cu elü, căci décá nu ,vai de sufletulü lui." 

0 réscólá generală de ţ0ranl, la care aveau sé ia parte 

chiar şi Sécuii, era posibilă. Se lăţi vestea, că ei aş- 

téptá ajutorü dela puterile esterne de confesiunea lorü. 

Şi câţi haiduci nu se potü alia cu ei din Valachia. No

bilimea a vétjutü, că numai prin o grabnică înarmare se 

póte mântui. Cum a <}*sü ironicü ímpératulü, chiar şi 

bărbaţii nu numai femeile, pănă şi din Pojunü, se te

meau. Lupta generală religiosă, naţională şi socială, pe 

care ímpératulü voia s’o împedece prin graţiare şi tră- 

gânare, părea că irupe.

Cine au fostü bărbaţii de cari tremura nobilimea 

unguréscá? Horia şi consoţii séi Cloşca şi Crişantt au 

fostü nişce ţ0ranl ciobani de pe treapta cea mai de josü 

de cultură. Horia — adecă Nicolau Ursu —  a cápétatü 

acéstá polecră, fiindü că obicînuia a cânta când era în 

voiă bunâ. Consilierii séi Cloşca şi Crişantt celü setosö 

de sânge, putéu ceti şi scrie totü atátü de puţinO ca şi 

elü, aşa incâto a trebuitü să-şi ţină unü secretarü un- 

gurescü*)! Se vorbea şi de unulü cu numele Salis, unü

*) Ce së-i faci? Ungurulü şi pe atunci era »marele 
M ţa tă  alü lumii!« N. Tr.

ofiţerO prusianO, că ar fi adevératulü capü alü revolu- 

ţiunei, ínsé presenţa lui nu e dovedită, şi de altă parte 

totü cursulü réscólei nu dă semne nicidecum de o stra- 

JancovicI în 27 Noemvre se pune încâtva pe partea lorft, 

tegiă militară. Décá nu greşimă, pe capi îi aţîţă la rés- 

cólá pericululü lorü personalü, căreia erau espuşl ca cei 

ce avéu responsabilitatea pentru faptele poporului. Ins 

tinctulü ascunsü póte i-a fácutü şi pe ei ca pe aderenţii 

lorü sé spereze şi sé creadă, că procedura lorü nu o 

priveşce ímpératulü ca crimă. Nenumăraţi haiduci, de- 

sertorl şi concediaţi, cari luaseră parte la cele dintéiu 

fapte teroristice, săriră íntr’ajutorü. Hesitarea miliţiei îi 

întări în speranţele lorü. Şi când fură convinşi despre 

desaprobarea ímpératului, nu mai putură lăsa lucrulü 

baltă. Sângele vérsatü îi mâna înainte căci graţia ofe 

rită nu privea nicî pe capi, nicî pe desertorî. Aceştia 

trebuiau sé sfîrşâscă ca revoltanţl, décá nu voiau sé su

fere drépta pedépsá pentru faptele lorü. De aceea sé 

imprăştiâ tótá grămada, îndată ce întreveniră resolutü 

soldaţii, şi numai câţiva s’au retrasü în păduri. Ceata 

lui Horia n’a fostü niciodată capabilă de luptă. Chiar 

când era terórea maî mare în 7 Noemvre, a scrisü vice- 

comitele din Bradü, că numai câţî-va au pusei, armătura 

lorü constă din bâte şi furcóie. Scurta lorü stăpânire 

au avutü s’o mulţăixrâscă numai surprinderii neaşteptate 

şi mulţimei lorü.

In fine întreveni miliţia cu energiă. Iosifü mani

festă în totü decursulü lunei lui Noemvre órecare sim- 

patiă cătră Valachi şi încă în instrucţiunea dată contelui 

»căci décá omenimea e prea maltratată, şi arculü prea 

tare íntinsü, de sigurü că se rupe.“

Acum ínsé numai amână lucrulü. Elü vede nece

sitatea de a se vărsa sânge şi constată, că Schulz a 

stricatü totulú. Causa acestei schimbări constă într’aceea, 

că elü a recunoscutü, că revoluţiunea nu e îndreptată 

numai în contra domnilorü, ci în contra orl-cărui stă

pâniri. Chiar şi propunerea urmátóre a lui Hedick, pe 

care a făcut’o bétránulü soldatü sub impresiunea rugării 

comitatutui Huniádóra, trebue că încă a înfluinţatO 

asupra ímpératului.

„Representanţa, care mî-a trâmis’o nobilimea din 

comitatulü Huniádórei relativü la grozava procedură a 

Valachilorü revoltaţi, la pericululü încă nedălăturatO ce 

ameninţă ţera şi înaltele interese ale M. E., relativü la 

planulü íntárifü cu juráméntü alü acestei neînfrânate na

ţiuni, care ni s’a înmânată cu posta de a<JI, ce-i dreptü 

în modü necuviinciosü, nu potü întârtjia conformü cu- 

ratelorü mele datorinţe a-lü aşterne în originalii şi tra

ducere M. E.“

(Va urma.)
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Ottrsnlä la burae de Viena 

din 30 Martie st. n. 1887

* Rentă de aură 5°/0 • • • 101 90 
Rentft de hârtiâ 5«/0 . . 88 55 
Imprumutulâ căilori ferate

u n g a re ..............
Amortisarea datoriei căi- 

lorâ' ferate de ostti ung.
(1-ma emisiune) . . . 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostti ung.
(3-a emisiune) « . . .

Bonuri rurale ungare . .
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.&0 
Bonuri rurale Banat-Ti- 

mişti . . . . . . . .  104.50

Bonuri cu cl. de Jsortare 104 50 
Bonuri rurale transilvane 104 75

150 50 

98 80 

126 —

116 25 

104.50

104.50
de

98.75

Bonuri croato-slavone 
Despăgubire p. dijma

vinO ung...............
ImprumutuliS cu premiu

ung.............................. 121.—
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 123.50 
Renta de hărtiă austriacă 80.80 
Renta de arg. austr. . . 81.50 
Renta de aurti austr. . . 113 60 
Losurile din 1860 . . . 133.50 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re ..................... 881.—
Act. băncel de credittt ung. 287.30 
Act. băncel de credittt austr.285.40 
Argintultt —. — GalbinI

împărătesei .............. 6.—
Napoleon-d’orI . . . .  10.09 
Mărci 100 împ. germ. . . 62.65 
Londra 10 Livres sterlinge 127.80

B u r s a  de  B u c u re s c l.

Cota oficială dela 16 Martie st. v. 1887.

Renta română (5°0). .
Renta rom. amort. (5°/0)

> convert. (6°/0) 
împr. oraş. Ruc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7°/0)

* » (5%)
» » urban (7°/0

» (6°/o

» * » (5%)
Banca naţională a României 500 L e i---
Ac. de asig. Dacia-Rom. ---
« » » Naţională * ---

Aurii contra bilete de bancă . . 18.1/* 
Bancnote austriace contra aurii. . 2.01

Gump. vend.

91 — 91%
94— 94^2
84— 84%
35— 36—

100— 101 Va
84% 85—

96*/. 97V*
91 — 92—
81— 82—

18.%
2.02

Cursuiu pieţei Braşovo

din 31 Martie st. n. 18^7.

Bancnote românesc! . . Venr . 8.49

Argint românesc . . , * P.40 e 8.45

Napoleon-d’ori . . . , • 10.05 A 1009

* 11.40 » 11.45

10.40 » 10.45

5 95 » 6.-

Scrisurile fonc. »Albina» 6% * 101.— * 102.- -

n * n 5% V 98.— » 99.-

Ruble Rusesci . . . . 112.— 113.-

Discontulă . . . 7— 10% pe ană.

Annntü de esarendare.
I

Bunulű comasată dela Bucerdea gránósá aprópe de Blaşiu, cu sta

ţiunea de cale ferată în Cráciunelü, care este proprietatea fondului Ba- 
silitanü din Blaşiu, constătătoru din circa 500 jugére locü aratorü 
şi grădini ,  260 jugére fânaţă, împreună cu dreptulü regalü 
de car ci umăr i t ű , se dă în arénda pe calea licitaţiunei publice, pe 
periodulü de 6 (ş é s e) ani ,  íncepéndü din 1-ma Ianuarie 1888 

pănă la 1-ma Ianuarie 1894.
Licitaţiunea se va ţinâ în 21 Aprilie a. C. st. n. la 2 Óre 

p . m. în cancelaria advocaturei archidiecesane. — Doritorii de a licita 
au a depune unü v a d i u de 10% dela suma de esclamare de 6000 fl. v. a.

Pănă la începerea licitaţiunei se primescu şi oferte sigilate pro- 
vétjute cu vadiulti de 10% întru atâta, íncátü în acelea se va oferi o 
sUmă fixă, şi oferentele va declara că cunósce condiţiunile de licitaţiune 
şi le primesce. Condiţiunile de licitaţiune se potü vedé în cancelaria 

subscrisului.

Blaşiu,  în 26 Martie 1887.

Ludovicü Csato.
3_3 advocatü archidieces.

5 1 !
Anunciuri în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond îl. — cr. 6

Pentru inserţiuni şi reclame pagina a III linia â fl. — cr 10.
Pentru repeţiri se ac6rdă u r ni fi 16 r e 1 e rabate:

Pentru repeţiri de 3— 4 ori
5— 8 
9—11 

12—15 
16—20 

Dela 20 de repeţiri în süsü

10°

15°
20°

30°
40°
50°

Pentru anunciurî ce se publică pe mai multe lunî se facă în
voiri şi reduceri şi peste cele înseninate mai susă.

Avisu d-loru abonaţi!
Rugămă pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei sS 

binevoiască a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de pe 
făşia sub care au primită (Jiarulu nostru până acuma.

Domnii ce se abon^ză din nou să binevoiască a scrie adresa 
lămurită şi sS arate şi postaultimă.

D6că se iveseu iregularităţi la primirea (Jiarului onor. abonaţi 
suntu rugaţi a ne încunosciinţa imediată prin carte poştale, ca în oâtu 
depinde dela noi, sS se delătureze ADM INISTR. „GAZ. 1RAN&*

Mersulti trenurilorti
Valabilii dela I Octomvre st. n. 1886.

pe linia I*redealii-Budapesta şi pe linia Teliişii-Aradsl-Budapesta a caîei ferate orientale de stafii reg. ung.

P r e d e a l  î l - B u d a p e s t a
0

B u d a p e s t a — J P r e d e a l ű Teiw şft- lr a d â i- B n d a | « 8 ta B u d a p e s ta -  A ra d ft- V e iu ş ft.

Trenü
de

persóne

Tren
accelerat

Trenă
omnlbus

Trenü
omnibuB

Trenü 
de pers.

Tren
accelerat

Trenü Trenü 
omnibus de 

1 persóne

Troaű
omuibus

Trenü
omnlbus

Tre.iü
omrúbuB

Trenü de 
persóne

Trenfi de 
persóne

Trenü 
de persóne

Trenü
omnibni

1 i
BucurescI — __ - 7.30 Viena 11.1C -

2.—
3.58
5.28

3.Í0 

7.38 

540 
9.14 
9.24 
941 

1019 
11 38

T e iusft 11.24 - 2.40 V i e n a 11.10 12.10 -

Predealu j

Timiştt

Braşovft j

Feldióra

Apatia
Agostonfalv*

-
1.14

1.45

Bud&pesta
Szolnok 

P. Ladány

7.40 

11 05 
2 02

6.20

9.34
11.26

8.00

11.40
2.31

Aîba-Iulia
Vinţulă de josă 
Şibotă

11.39
12.30
12.52

-

3.14
4.2á
4.50

B u d a p e s ta

Szolnok |

8.20

11.20
4.10

9.05

12.41
5.45

-

— - -- — Oradea maré 
Várad-Velencze 
Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév

4. \ 2 6.58 1.38 
2.06 
2 1? 
2.40 
3.24

—
Orăştia 1.01 - 5.18 A r& d ft - 4 30 6.— 704

7.47 

8.24 
8 51 
9.14

4. Iii 
5.02 
5.43

2.32
—

7.33
8.04

—
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia

2.03 
2 52 
3.23 
3.55

-
5.47

6.35
7.02
7J8

Glogovaţă
Gyorok
Paulişft

Radna-Lipova

4 43
5 07 
5.19 
5.41

6.13
6.38
6.51
7.10

7.22 
7.58 
8 17 
8 36- 6.15

_
Bratca

Bucia
Ciucia
Huiedin

Stana
Aghiri?

12.18 

12.54 
1 57 
3.11 
3.40 
4.15

3.4?
4.07
4.33
5.15
5.3i
5.55

-
' Homorodtt 

Haşfaleu

Sighif^r* | 

Elisabetopole 

Mediaştt 
Copsa mică 

Micăsasa

9.51
11.03
11.29 
11.26 
12 00
12.29

--

7.06
8.52 
9.19 
9.31

10.16
10.57

11.19
11.31

11.52 

12.31 
12.48
1.22

_

—

8.58
9.28

—

Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişă
Gyorok
Glogovaţă
A ra d A

Szolnok )

4,08
425
5 30

5.56
6.27

6.47

-
7.40
*U1
8.46 
9 33 
9.53 

10 27

Conopö
B6rzova
Soborşin
Zam
Gurasada
ília

6 (9  
6 28 
7 25 

8 01 
8 34 
8 55

7.37 
7.55 

■8.42 
9.12 
9.41 
9. 8

—

12.44
1.05
1.34
1.46
2.09

— —

Ghirbéu

Nedes-fdu

Cincin ^

Apahtda • 

tthii*i|

—
10.28

4.36
4.58
5.26

6.07

6.24
6.43

— 7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8 42

--

10.42 
10.58 
11 25 
11.39 
4.52

Branicîca
Deva

Smieria (Piski)

Orăştiă
Şibotil

9.19 
9 51 

10.35 
11.11
11.43

10.17
1042
1107
11.37
12.—

—

Blaşiu
CrăciunelO

Teiuşft

Aiudtt

-- — 11.00 
SÍ 19 
12 30 
1.01 
1.06 
1.13 
1:20 
1 41

— — —

7.08
7.36
9.06
9.53

10.—
10.09
10.19
10.48

-- —

2.39 -- 2 18 — V — -- 5.12 I Vinţulă de josü 12 18 12.29 —-

Yinţuia de sustt 

í Uióra

3.01 - 2.48 — Cucerdea ) -- B u d a p e s ta _ -  | 8.20 1 Alba-Iulia 1236 12.46 —
3.08 — 2 56 — \

Uióra
Yin^ulü de süsü 

Aiudfi

- Viena — 6.05 | T eiw şft . 1 29 1.41 —

;C«cerdea

Ghirisft
Apahida

Claşiu ^

3.14
3.5a
5.10

—
3 64
4 51 
5.28
5 56

— — — —
A rad & - T ix sd fé ra S im e r ia  (Piski) P e tr o ş e u l

5.30 --

8.00 
8.36Í 
9.02 
9.32 

10.11 
10.5 i 
1216

Cráciunelü
Bla?ű

Micásasa

Cop̂ a mit
Mediáid

Elisabetopole

Sigi^óra

2.(0
235
2.48

— — 11.14
12.12 Trenü Trenü de 

persón 8
Trenu Trenü de 

persóne
Trenă Trenü

— 603
6.21

—
12.30

omn)bns mixt omnibna mixt

Nedeşdu

QhirbSu — — 3.20 
3 36

— — — 1.12
1.32 .4 i*ad ä 5.48 6.05 S im e r ia 11.25 2.42

AghirişG

Stana
Huiedinö

Ciuda
Bucia
Bratca

Rév
Mezö-Telegd

Fugyi-Vásárhely

— 7.14
7.43

— 4,€0
4.3n
5.12

—
—

2.18
3.03
3.49
4.28

Aradulü nou
Németh-Ságh
Vínga
Orczifaiva
Merczifalva
T tm if é r a

0.19
6.44
7.18
7.47

___

6.33
6.58
7.29
7.55

Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia

11.58
12.46
1.37
2.24

__

3.25
416
5.11
5.58

12.50|
1.21
2.02
3.06
3.38

Hasfalén 

Homorod 

Agostonfalva 

Apáti a 

Feldióra

5.37 . — —

—
8.22
8.48

— 7.0/
7.43

— —
_ 6.16

7.06 9.02 - 908
Baniţa
P e tr o ş e n l

3.05
3.37 —

64)
7.12

— — 8.11
8.41
9.21

—
—

—
7.46
8.25
9.15

T îm iş d ra - A ra d A P e tro ş e n ft— S im e r ia  (Piski)

Yârad-Velinţe 

Oradia-mare |

P. Ladány 
Szolnok

_ _ 3.54
Brasovö i 

Timi^ü

— —

— 9.13
9.18 10.55

4.05
4.50

— — 1.55
2.53 __

Trenü de 
pereóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omntbua

Trenü 
de pers.

Trenü
omnibus

Trenfi
mixt

— 10.38
12.20

1 23 
3.24

7.28
Predsalti j

—
— 3.28

9.35

— — T im is ó r a
Merczifalva
Orczifaiva
Ylng&
Németh-Ságtí 
Aradulü nou

0.25 - 5.00 P e tr o ş e n l

Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegii
Streiu

10 07 
10 48 
11.25 
1205 
12.42 
1.22

- 6.10
6.53 
7 37 
8.20 
901 
9.52

B ada*peiU

Viena >
• (I

Nota:

- 2.15 10.05

2.15 _
Bucurescí

7.46
8.15
8.36
9.11

- 6M~
7.02
6.23
8.01

-

Órele

8.ÖÖ 

ie nópt<

6.05 

î suntü cele dintre liniile gróse. *
- -

Tipografia A L E X I Braşovă. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesci A jrad ift 9.27 - 8.17 & ijsaerf» 1.53 - 10.31


